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II 

(Muut kuin lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävät säädökset) 

ASETUKSET 

KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) N:o 854/2013, 

annettu 4 päivänä syyskuuta 2013, 

asetuksen (EU) N:o 206/2010 liitteen I muuttamisesta siltä osin kuin on kyse eläinten terveyttä 
koskevista vaatimuksista scrapien osalta jalostukseen ja tuotantoon tarkoitettujen lammas- ja 

vuohieläinten unioniin tuontia koskevassa eläinlääkärintodistuksen mallissa 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUROOPAN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopi
muksen, 

ottaa huomioon eläinten terveyttä koskevista säännöistä tietty
jen elävien sorkka- ja kavioeläinten yhteisöön tuonnin ja yhtei
sön kautta kuljetuksen osalta, direktiivien 90/426/ETY ja 
92/65/ETY muuttamisesta ja direktiivin 72/462/ETY kumoami
sesta 26 päivänä huhtikuuta 2004 annetun neuvoston direktii
vin 2004/68/EY ( 1 ) ja erityisesti sen 13 artiklan 1 kohdan e 
alakohdan 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Komission asetuksessa (EU) N:o 206/2010 ( 2 ) vahvis
tetaan muun muassa eläinlääkärintodistuksia koskevat 
vaatimukset, kun unionin alueelle tuodaan eläviä eläimiä 
tai tuoretta lihaa sisältäviä tiettyjä lähetyksiä. Siinä sää
detään, että sorkka- ja kavioeläinten lähetyksiä saa tuoda 
unionin alueelle ainoastaan, jos ne täyttävät tietyt vaa
timukset ja niiden mukana on asianmukainen eläinlää
kärintodistus, joka on laadittu kyseisen asetuksen liit
teessä I olevassa 2 osassa esitetyn asianomaisen mallin 
mukaisesti. 

(2) Jalostukseen tarkoitettujen lammas- ja vuohieläinten 
tuontia unioniin koskeva todistusmalli on esitetty asetuk
sen (EU) N:o 206/2010 liitteessä I mallina ”OVI-X”. Ky
seinen malli sisältää takeet scrapien varalta. 

(3) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksessa (EY) N:o 
999/2001 ( 3 ) vahvistetaan säännöt tarttuvien spongifor
misten enkefalopatioiden (TSE:iden) ehkäisemisestä, val
vonnasta ja hävittämisestä nauta-, lammas- ja vuohieläi
missä. Kyseisen asetuksen liitteessä VIII olevassa A lu
vussa vahvistetaan elävien eläinten, siemennesteen ja al
kioiden unionin sisäistä kauppaa koskevat edellytykset. 
Lisäksi kyseisen asetuksen liitteessä IX vahvistetaan elä
vien eläinten, alkioiden, munasolujen ja eläinperäisten 
tuotteiden unioniin tuontia koskevat edellytykset. 

(4) Asetusta (EY) N:o 999/2001 muutettiin uuden tieteellisen 
näytön pohjalta komission asetuksella (EU) N:o 
630/2013 ( 4 ). Asetukseen (EY) N:o 999/2001 tehdyillä 
muutoksilla poistetaan useimmat epätyypillistä scrapieta 
koskevat rajoitukset. Lisäksi niillä saatetaan elävien lam
mas- ja vuohieläinten tuonnissa sovellettavat klassista 
scrapieta koskevat säännöt vastaamaan paremmin Maa
ilman eläinjärjestön (OIE) normeja, jotta voidaan ottaa 
huomioon tiukempi toimintamalli. 

(5) Asetuksen (EU) N:o 206/2010 liitteessä I esitettyä todis
tusmallia ”OVI-X” olisi tämän vuoksi muutettava, jotta 
otetaan huomioon asetuksessa (EY) N:o 999/2001, sellai
sena kuin se on muutettuna asetuksella (EU) N:o 
630/2013, vahvistetut lammas- ja vuohieläinten tuontia 
koskevat vaatimukset. 

(6) Sen vuoksi asetusta (EU) N:o 206/2010 olisi muutettava.
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( 1 ) EUVL L 139, 30.4.2004, s. 321. 
( 2 ) Komission asetus (EU) N:o 206/2010, annettu 12 päivänä maalis

kuuta 2010, sellaisten kolmansien maiden ja alueiden tai niiden 
osien luetteloiden vahvistamisesta, joista on sallittua tuoda Euroopan 
unionin alueelle tiettyjä eläimiä ja tuoretta lihaa, sekä eläinlääkärin
todistuksia koskevista vaatimuksista (EUVL L 73, 20.3.2010, s. 1). 

( 3 ) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 999/2001, an
nettu 22 päivänä toukokuuta 2001, tiettyjen tarttuvien spongifor
misten enkefalopatioiden ehkäisyä, valvontaa ja hävittämistä kos
kevista säännöistä (EYVL L 147, 31.5.2001, s. 1). 

( 4 ) Komission asetus (EU) N:o 630/2013, annettu 28 päivänä kesäkuuta 
2013, tiettyjen tarttuvien spongiformisten enkefalopatioiden ehkäi
syä, valvontaa ja hävittämistä koskevista säännöistä annetun Euroo
pan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 999/2001 liittei
den muuttamisesta (EUVL L 179, 29.6.2013, s. 60).



(7) Jotta vältetään häiriöt lammas- ja vuohieläinten lähetysten 
tuonnissa unioniin, asetuksen (EU) N:o 206/2010 – en
nen siihen tällä asetuksella tehtyjä muutoksia – mukai
sesti annettujen eläinlääkärintodistusten käyttö olisi sallit
tava siirtymäkauden aikana tiettyjen edellytysten täyttyes
sä. 

(8) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat elintarvike
ketjua ja eläinten terveyttä käsittelevän pysyvän komitean 
lausunnon mukaiset, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

Korvataan asetuksen (EU) N:o 206/2010 liitteessä I olevassa 2 
osassa eläinlääkärintodistuksen malli ”OVI-X” tämän asetuksen 
liitteen mukaisesti. 

2 artikla 

Jäsenvaltioiden on 31 päivään joulukuuta 2013 jatkuvan siirty
mäkauden aikana sallittava sellaisten jalostukseen tai tuotantoon 
tarkoitettujen elävien lammas- ja vuohieläinten lähetysten tuonti 
unioniin, joiden mukana on eläinlääkärintodistus, joka on täy
tetty ja allekirjoitettu asetuksen (EU) N:o 206/2010, sellaisena 
kuin se on ennen tämän asetuksen voimaantuloa, liitteessä I 
olevassa 2 osassa esitetyn mallin ”OVI-X” mukaisesti, edellyttäen 
että todistukset on täytetty ja allekirjoitettu ennen 1 päivää jou
lukuuta 2013. 

3 artikla 

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä 
sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa leh
dessä. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval
tioissa. 

Tehty Brysselissä 4 päivänä syyskuuta 2013. 

Komission puolesta 
Puheenjohtaja 

José Manuel BARROSO
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LIITE 

”Malli OVI-X
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KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) N:o 855/2013, 

annettu 4 päivänä syyskuuta 2013, 

Italiassa rekisteröidyillä tonnikalarysillä Atlantin valtamerellä pituuspiirin 45° läntistä pituutta 
itäpuolella sekä Välimerellä harjoitettavien tonnikalan kalastustoimien kieltämisestä 

EUROOPAN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopi
muksen, 

ottaa huomioon yhteisön valvontajärjestelmästä, jonka tarkoi
tuksena on varmistaa yhteisen kalastuspolitiikan sääntöjen nou
dattaminen, 20 päivänä marraskuuta 2009 annetun neuvoston 
asetuksen (EY) N:o 1224/2009 ( 1 ) ja erityisesti sen 36 artiklan 2 
kohdan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) EU:n vesillä ja tietyillä EU:n ulkopuolisilla vesillä EU:n 
alusten käytettävissä olevien, kansainvälisten neuvottelu
jen alaan tai sopimusten soveltamisalaan kuuluvien tiet
tyjen kalakantojen ja kalakantaryhmien kalastusmahdolli
suuksien vahvistamisesta vuodeksi 2013 21 päivänä tam
mikuuta 2013 annetussa neuvoston asetuksessa (EU) N:o 
40/2013 ( 2 ) vahvistetaan se tonnikalan määrä, joka Eu
roopan unionin kalastusaluksilla ja rysillä voidaan kalas
taa vuonna 2013 Atlantin valtamerellä pituuspiirin 45° 
läntistä pituutta itäpuolella sekä Välimerellä. 

(2) Tonnikalan monivuotisesta elvytyssuunnitelmasta Itä-At
lantilla ja Välimerellä, asetuksen (EY) N:o 43/2009 muut
tamisesta ja asetuksen (EY) N:o 1559/2007 kumoami
sesta 6 päivänä huhtikuuta 2009 annetussa neuvoston 
asetuksessa (EY) N:o 302/2009 ( 3 ) edellytetään, että jäsen
valtiot ilmoittavat komissiolle yli 24 metrin pituisille 
aluksilleen myönnetyt aluskohtaiset kiintiöt. Alle 24-met
risten pyyntialusten ja rysien osalta jäsenvaltioiden on 
ilmoitettava komissiolle vähintään tuottajaorganisaatioille 
tai vastaavanlaisilla pyydyksillä pyytävien alusten ryhmille 
myönnetty kiintiö. 

(3) Yhteisen kalastuspolitiikan tavoitteena on kalastusalan 
pitkän aikavälin kannattavuus varmistamalla elävien vesi
luonnonvarojen kestävä hyödyntäminen ennalta varautu
misen periaatteen mukaisesti. 

(4) Asetuksen (EY) N:o 1224/2009 36 artiklan 2 kohdassa 
säädetään, että jos komissio toteaa jäsenvaltioiden toimit
tamien tietojen sekä muiden hallussaan olevien tietojen 
perusteella, että Euroopan unionin, jäsenvaltion tai jäsen
valtioiden ryhmän käytettävissä olevat kalastusmahdolli
suudet katsotaan yhden tai useamman pyydyksen tai lai
vaston osalta käytetyiksi kokonaan, se ilmoittaa asiasta 
asianomaisille jäsenvaltioille ja kieltää kalastustoiminnan 
tietyn alueen, pyydyksen, kannan, kantaryhmän tai ky
seistä kalastustoimintaa harjoittavan laivaston osalta. 

(5) Komission käytettävissä olevat tiedot osoittavat, että Ita
liassa rekisteröityjä tonnikalarysiä koskevat tonnikalan ka
lastusmahdollisuudet Atlantin valtamerellä pituuspiirin 
45° läntistä pituutta itäpuolella sekä Välimerellä on käy
tetty loppuun. 

(6) Italia ilmoitti komissiolle 1 päivänä heinäkuuta 2013 
asettaneensa kolmella tonnikalarysällä vuoden 2013 ai
kana aktiivisesti harjoitettavaa tonnikalan kalastusta kos
kevan kiellon, joka tuli voimaan 14 päivästä kesäkuuta 
2013 kello 17.00 alkaen. Italia ilmoitti komissiolle myös, 
että kaksi näistä rysistä osallistui kyseisen päivän jälkeen 
Kansainvälisen Atlantin tonnikalojen suojelukomission 
(ICCAT) tieteelliseen tutkimusohjelmaan, joka oli mää
ritelty 28 päivänä toukokuuta 2013 päivätyssä ICCAT:n 
kiertokirjeessä nro 2779/2013. 

(7) Italia ilmoitti komissiolle 3 päivänä heinäkuuta 2013, 
että kaikki Italian rysillä 28 päivänä toukokuuta 2013 
päivätyn ICCAT:n kiertokirjeen nro 2779/2013 mukai
sesti harjoitettu tieteellinen kalastustoiminta oli lopetettu 
2 päivän heinäkuuta aikana. 

(8) Komission on tarpeen vahvistaa Italiassa rekisteröidyillä 
tonnikalarysillä harjoitettavaa tonnikalan kalastusta Atlan
tin valtamerellä pituuspiirin 45° läntistä pituutta itäpuo
lella sekä Välimerellä koskeva kielto, joka tulee voimaan 
14 päivänä kesäkuuta 2013 kello 17.00, lukuun otta
matta kahdella rysällä 28 päivänä toukokuuta 2013 päi
vätyn ICCAT:n kiertokirjeen nro 2779/2013 mukaisesti 
harjoitettua tonnikalan kalastusta tieteellisiin tarkoituk
siin, sanotun kuitenkaan rajoittamatta Italian toteuttamia 
edellä mainittuja toimia. Lisäksi on tarpeen, että komissio 
vahvistaa kaiken kyseisillä rysillä harjoitettavan kalastus
toiminnan lopullisen lopettamisen 3 päivästä heinäkuuta 
2013 kello 00.00 alkaen, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

1. Kielletään Italiassa rekisteröidyillä tonnikalarysillä Atlantin 
valtamerellä pituuspiirin 45° läntistä pituutta itäpuolella sekä 
Välimerellä harjoitettava tonnikalan kalastus 14 päivästä kesä
kuuta 2013 kello 17.00 alkaen. 

Näillä rysillä pyydettyä tonnikalaa ei saa mainitusta päivästä 
alkaen panna altaaseen lihotettavaksi tai kasvatettavaksi, jälleen
laivata, siirtää, nostaa tai purkaa. 

2. Edellä olevan 1 kohdan säännöksiä ei poikkeuksellisesti 
sovelleta kahdella Italian tonnikalarysällä 28 päivänä toukokuuta 
2013 päivätyn ICCAT:n kiertokirjeen nro 2779/2013 mukai
sesti tieteellisiin tarkoituksiin pyydettyyn tonnikalaan, jonka 
purkaminen voidaan sallia miehistön henkilökohtaiseen kulu
tukseen tai hyväntekeväisyystarkoituksiin edellyttäen, että sen 
mukana on jäljennös 28 päivänä toukokuuta 2013 päivätyn 
ICCAT:n kiertokirjeen nro 2779/2013 mukaisesta kalastuspäi
väkirjasta.
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( 1 ) EUVL L 343, 22.12.2009, s. 1. 
( 2 ) EUVL L 23, 25.1.2013, s. 1. 
( 3 ) EUVL L 96, 15.4.2009, s. 1.



2 artikla 

Kielletään kaikki Italiassa rekisteröidyillä tonnikalarysillä Atlantin valtamerellä pituuspiirin 45° läntistä pi
tuutta itäpuolella sekä Välimerellä harjoitettava tonnikalan kalastus 3 päivästä heinäkuuta 2013 kello 00.00 
alkaen. 

Näillä rysillä pyydettyä tonnikalaa ei saa mainitusta päivästä alkaen pitää aluksella, panna altaaseen lih
otettavaksi tai kasvatettavaksi, jälleenlaivata, siirtää, nostaa tai purkaa. 

3 artikla 

Tämä asetus tulee voimaan päivänä, jona se julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval
tioissa. 

Tehty Brysselissä 4 päivänä syyskuuta 2013. 

Komission puolesta, 
puheenjohtajan nimissä 

Maria DAMANAKI 
Komission jäsen
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KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) N:o 856/2013, 

annettu 4 päivänä syyskuuta 2013, 

kiinteistä tuontiarvoista tiettyjen hedelmien ja vihannesten tulohinnan määrittämiseksi 

EUROOPAN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopi
muksen, 

ottaa huomioon maatalouden yhteisestä markkinajärjestelystä ja 
tiettyjä maataloustuotteita koskevista erityissäännöksistä (yhteisiä 
markkinajärjestelyjä koskeva asetus) 22 päivänä lokakuuta 2007 
annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 1234/2007 ( 1 ), 

ottaa huomioon neuvoston asetuksen (EY) N:o 1234/2007 so
veltamista koskevista yksityiskohtaisista säännöistä hedelmä- ja 
vihannesalan sekä hedelmä- ja vihannesjalostealan osalta 7 päi
vänä kesäkuuta 2011 annetun komission täytäntöönpanoase
tuksen (EU) N:o 543/2011 ( 2 ) ja erityisesti sen 136 artiklan 1 
kohdan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Täytäntöönpanoasetuksessa (EU) N:o 543/2011 sää
detään Uruguayn kierroksen monenvälisten kauppaneu
vottelujen tulosten soveltamiseksi perusteista, joiden 

mukaan komissio vahvistaa kolmansista maista tapahtu
van tuonnin kiinteät arvot mainitun asetuksen liitteessä 
XVI olevassa A osassa luetelluille tuotteille ja ajanjaksoil
le. 

(2) Kiinteä tuontiarvo lasketaan joka työpäivä täytäntöönpa
noasetuksen (EU) N:o 543/2011 136 artiklan 1 kohdan 
mukaisesti ottaen huomioon päivittäin vaihtuvat tiedot. 
Sen vuoksi tämän asetuksen olisi tultava voimaan päivä
nä, jona se julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

Asetuksen (EU) N:o 543/2011 136 artiklassa tarkoitetut kiinteät 
tuontiarvot vahvistetaan tämän asetuksen liitteessä. 

2 artikla 

Tämä asetus tulee voimaan päivänä, jona se julkaistaan Euroopan 
unionin virallisessa lehdessä. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval
tioissa. 

Tehty Brysselissä 4 päivänä syyskuuta 2013. 

Komission puolesta, 
puheenjohtajan nimissä 

Jerzy PLEWA 
Maatalouden ja maaseudun kehittämisen pääosaston 

pääjohtaja
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LIITE 

Kiinteät tuontiarvot tiettyjen hedelmien ja vihannesten tulohinnan määrittämiseksi 

(EUR/100 kg) 

CN-koodi Kolmansien maiden koodi ( 1 ) Kiinteä tuontiarvo 

0702 00 00 MK 36,9 
ZZ 36,9 

0707 00 05 TR 95,4 
ZZ 95,4 

0709 93 10 TR 112,1 
ZZ 112,1 

0805 50 10 AR 111,6 
CL 142,5 
TR 74,0 
UY 114,9 
ZA 111,2 
ZZ 110,8 

0806 10 10 EG 169,5 
TR 140,9 
ZA 168,3 
ZZ 159,6 

0808 10 80 AR 160,3 
BR 103,3 
CL 142,6 
CN 67,2 
NZ 134,5 
US 119,4 
ZA 116,5 
ZZ 120,5 

0808 30 90 AR 160,7 
CN 86,2 
TR 138,9 
ZA 91,1 
ZZ 119,2 

0809 30 BA 45,1 
TR 138,8 
ZZ 92,0 

0809 40 05 BA 53,5 
MK 54,1 
XS 56,7 
ZZ 54,8 

( 1 ) Komission asetuksessa (EY) N:o 1833/2006 (EUVL L 354, 14.12.2006, s. 19) vahvistettu maanimikkeistö. Koodi ”ZZ” tarkoittaa 
”muuta alkuperää”.
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HUOMAUTUS LUKIJALLE 

Neuvoston asetus (EU) N:o 216/2013, annettu 7 päivänä maaliskuuta 2013, Euroopan 
unionin virallisen lehden sähköisestä julkaisemisesta 

Euroopan unionin virallisen lehden sähköisestä julkaisemisesta 7 päivänä maaliskuuta 2013 
annetun neuvoston asetuksen (EU) N:o 216/2013 (EUVL L 69, 13.3.2013, s. 1) mukaisesti 
1. heinäkuuta 2013 lähtien vain sähköisessä muodossa julkaistu virallinen lehti on todis
tusvoimainen, ja vain sillä on oikeusvaikutuksia. 

Jos virallisen lehden sähköistä versiota ei ole mahdollista julkaista ennakoimattomien ja 
poikkeuksellisten olosuhteiden vuoksi, virallisen lehden painettu versio on todistusvoimai
nen, ja sillä on oikeusvaikutuksia asetuksen (EU) N:o 216/2013 3 artiklassa esitettyjen 
ehtojen ja edellytysten mukaisesti. 

HUOMAUTUS LUKIJOILLE – TAPA VIITATA SÄÄDÖKSIIN 

Tapaa viitata säädöksiin on muutettu 1. heinäkuuta 2013 alkaen. 

Siirtymäkauden aikana käytetään sekä uutta että vanhaa viittaustapaa.



EUR-Lex (http://new.eur-lex.europa.eu) on suora ja maksuton portti Euroopan unionin lainsäädäntöön. 
Sivustolla voi tarkastella Euroopan unionin virallista lehteä, ja siellä ovat nähtävillä myös 

sopimukset, lainsäädäntö, oikeuskäytäntö ja lainsäädännön valmisteluasiakirjat. 

Lisätietoja Euroopan unionista löytyy osoitteesta: http://europa.eu 
FI
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